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Instrukcja obsługi IONIZER PROTECTOR
Producent: Ion System Sp. z o.o.
Model: Ion system Air KJF01-1811073/E
 
Dziękujemy za zakup urządzenia IONIZER PROTECTOR. Jonizacja ujemna 
wzmacniana wibracją rezonansu kamieni szlachetnych może ograniczać 
negatywne działanie zanieczyszczeń powietrza w pomieszczeniach 
zamkniętych oraz chronić pola energetyczne organizmów żywych przed 
zakłóceniami geopatycznymi ziemi oraz elektrosmogiem. Dodatkowo może 
przyczynić się do poprawy snu oraz codziennego samopoczucia. Zmniejsza 
działanie czynników stresu chronicznego. Urządzenie działa pośrednio na 
podłoże, na ustrój i homeostazę organizmu. Poprzez zastosowanie mariażu 
tradycji z nowoczesnością znacznie wzmacnia energię Qi z powietrza 
(Tradycyjna Medycyna Chińska). Urządzenie pełną sprawność uzyskuje w 
ciągu 2-3 tygodni od jego instalacji. Promień zasięgu i siła działania urządzenia 
największa jest do 2-3 m, osiągając działanie maksymalnie nawet do kilkunastu 
metrów. Organizmy obciążone stresem chronicznym mogą odczuwać trudności 
adaptacyjne, które mają prawo występować nawet do 7 dni. 

Przed rozpoczęciem użytkowania naszego produktu prosimy o uważne 
zapoznanie się z poniższymi informacjami odnośnie do bezpieczeństwa i 
sposobu użytkowania.

I Warunki bezpieczeństwa

1. Przed rozpoczęciem użytkowania należy upewnić się, że rodzaj prądu oraz  
napięcie w lokalnej sieci jest zgodne z danymi, które znajdują się na tabliczce 
znamionowej IONIZER PROTECTOR .
2. Sprawdzić, czy zasilacz oraz kabel i pozostałe części IONIZER 
PROTECTOR  nie są uszkodzone. W przypadku stwierdzenia uszkodzenia nie 
wolno samodzielnie otwierać ani naprawiać urządzenia.
3. Nie zasłaniać szczotki węglowej zamontowanej na górze urządzenia – źródła 
emisji jonów ujemnych oraz wibracji rezonansowych kamieni szlachetnych.
4. Użytkownik nie powinien dotykać szczotki węglowej, gdy urządzenie jest pod 
napięciem. 
5. IONIZER PROTECTOR  nie jest przeznaczony do użytkowania przez osoby 
(w tym dzieci) z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi i umysłowymi, chyba że 
są one pod nadzorem osób odpowiedzialnych za ich bezpieczeństwo lub 
zostały przez nie odpowiednio poinstruowane.
6. Należy trzymać urządzenie z dala od gorących przedmiotów. 
7. Aby uniknąć porażenia prądem, nie stawiać na wilgotnym podłożu, nie 
dotykać mokrymi rękoma, nie wkładać do wody oraz nie wystawiać na działanie 
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8. IONIZER PROTECTOR  jest przeznaczony do użytkowania jedynie w 
pomieszczeniach pod nadzorem osób dorosłych.
9. Nigdy nie dotykać szczotki węglowej podczas pracy urządzenia. Naklejka 
ostrzegawcza jest zainstalowana na urządzeniu.
10. Odłączając urządzenie od gniazda sieciowego, ciągnąć tylko za obudowę 
zasilacza, nigdy za kabel.
11. Urządzenie wykonane ze szkła. Nie rzucać, stawiać ostrożnie na podłożu 
twardym. W przypadku pęknięcia lub zbicia urządzenie nie nadaje się do 
użycia. 

II Sposób użytkowania

1. Ustawić IONIZER PROTECTOR  na suchej, płaskiej powierzchni na
wysokości minimum 60 cm. Nie stawiać na przedmiotach metalowych.
2. Szczotka węglowa powinna być skierowana ku górze.
3. Podłączyć wtyczkę dostarczonego zasilacza do gniazda znajdującego się na
obudowie urządzenia, następnie podłączyć  urządzenie do sieci poprzez
podłączenie zasilacza do gniazdka zasilającego – przewód zasilający ułożyć
tak, aby nie doszło do ryzyka potknięcia się o niego.
4. Celem włączenia trybu świecenia – lampki nocnej – ustawić przełącznik 
na obudowie w tryb świecenia (1) - jednobarwna dioda zacznie świecić. 

Urządzenie pracuje i jonizuje ujemnie także w sytuacji, w której
wyłączymy tryb świecenia lampki nocnej. 
5. Nie należy ustawiać urządzenia na sprzęcie RTV i AGD. Nie wolno dotykać
urządzenia wilgotnymi rękoma.
6. Z uwagi na to, że urządzenie powoduje zwiększone osadzanie się
wszelkiego rodzaju pyłów i  kurzu znajdujących się w powietrzu, nie należy
umieszczać go na meblach i powierzchniach z jasną obudową. Przedmioty
stojące w obrębie działania urządzenia częściej czyścić z uwagi na osadzanie
się kurzu i jego silne przywieranie do podłoża. Grzejnik stojący za urządzeniem,
ścianę lub inny przedmiot czyścić minimum raz w tygodniu lub odpowiednio
zabezpieczyć przed osadzaniem się brudu, pyłu oraz innych cząstek kurzu.
7. Ilość osadzającego się zabrudzenia na przedmiotach wskazuje na zapylenie
w pomieszczeniu. Osobom, którym przeszkadza zwiększone odkładanie się
zabrudzeń, proponujemy zakup dodatkowej wersji ION SYSTEM FILTER, który
przyciągać może większą część zanieczyszczeń, pracując obok IONIZER
PROTECTOR.
8. Rezonans kamieni szlachetnych działa także, gdy urządzenie nie jest
podłączone do prądu. W takim przypadku zaleca się ustawienie urządzenia jak
najbliżej osoby przebywającej w promieniu działania IONIZER PROTECTOR.



Do tego celu w trakcie odpoczynku możemy trzymać oburęcznie odłączone od 
prądu urządzenie w rękach lub w trakcie snu postawić je na stoliku nocnym 
blisko naszego ciała, zwracając szczególną uwagę na szklaną obudowę 
urządzenia. 
9. Po zakończeniu użytkowania trybu jonizacji czy lampki nocnej należy 
wyłączyć urządzenie, wyjmując zasilacz  z gniazdka zasilającego. 

III Czyszczenie i utylizacja

1. Przed rozpoczęciem czyszczenia odłączyć IONIZER PROTECTOR od sieci 
elektrycznej.
2. Przetrzeć urządzenie lekko wilgotną, miękką ściereczką, nie używać 
detergentów.
3. Zwrócić szczególną uwagę w trakcie czyszczenia, aby do urządzenia nie 
przedostała się woda. 
4. Gdy urządzenie charakterystycznie trzeszczy podczas pracy, rozładuj je 
(uwolnij elektryczność statyczną). Odłącz urządzenie od prądu i po minimum 10 
sekundach dotknij wtyczką zasilacza do szczotki węglowej. Następnie włącz 
ponownie urządzenie.
5. Urządzenie należy zutylizować zgodnie z wymogami dyrektywy WE w 
sprawie zużytego sprzętu elektrycznego  i elektronicznego – 2002/96/EC.

DANE TECHNICZNE

Wymiary: kula szklana o średnicy 150 mm, wysokość ze szczotką 110 mm
Napięcie sieci: 230 V AC
Napięcie wejściowe: 12 V DC, 50-60 Hz
Napięcie na szczotce wyjściowej: 4500 kV +/- 5000 kV  -
Zużycie mocy max: 9 W
Waga bez zasilacza i opakowania: 710 g +/- 20% (waga waha się ze względu 
na naturalny ciężar zastosowanych kamieni szlachetnych)
Kolor: biały
Emisja jonów ujemnych w pomieszczeniu: max do 45 000 000 w 1 cm3
Pola elektromagnetyczne (EMF): spełnia normy

UWAGI KOŃCOWE:

Producent nie odpowiada za nieprawidłowe i niezgodne z instrukcją 
użytkowanie urządzenia. Producent zastrzega sobie prawo do 
wprowadzania w każdym czasie zmian dotyczących charakterystyki 
wyrobu. Parametry, jak i wygląd urządzenia mogą zmieniać się bez 
uprzedzenia. Producent nie odpowiada za stan zabrudzenia elementów                            
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wnętrza, w którym pracuje urządzenie (ściany, meble itp.). Nie należy 
pozostawiać włączonego i pracującego urządzenia poza nadzorem 
osób dorosłych. Ilość zastosowanego splotu nici węglowych 
uzależniona jest od wersji urządzenia oraz partii produkcyjnej. IONIZER 
PROTECTOR nie blokuje, nie redukuje ani nie neutralizuje w sposób 
bezpośredni promieniowania pól elektromagnetycznych i 
radiofalowych, a ogranicza w znacznym stopniu ich negatywny wpływ 
na zdrowie człowieka. Nie zaleca się użytkowania urządzenia osobom z 
rozrusznikiem serca ze względu na możliwość pojawienia się 
wyładowań elektrostatycznych. Przed  użyciem skontaktuj się ze 
swoim lekarzem prowadzącym. 



Operating manual IONIZER PROTECTOR
Manufacturer: Ion System Sp. z o.o.
Model: Ion system Air KJF01-1811073/E

Thank you for purchasing the IONIZER PROTECTOR. Negative ionisation 
enhanced by gemstone resonance vibration can reduce the negative effects of 
indoor air pollution and protect the energy fields of living organisms from 
geopathic earth disturbances and electrosmog. In addition, it can help to 
improve sleep and daily well-being. It reduces the effects          of chronic stress 
factors. The device has an indirect effect on the substrate, the organism and the 
homeostasis of the body. By using a marriage of tradition and modernity, it 
significantly enhances the Qi energy from the air (Traditional Chinese Medicine). 
The device becomes fully effective within 2-3 weeks of installation. The device's 
radius of reach and power of action is greatest up to 2-3 m, reaching a maximum 
of several metres. Organisms suffering from chronic stress may experience 
adaptation difficulties, which may last up to 7 days. 

Before using our product, please read the following safety and usage 
information carefully. 

I Safety conditions

1. Before use, make sure that the type of current and the voltage of the local 
network match the data that can be found on the IONIZER PROTECTOR 
nameplate.
2. Check the power supply unit and the cable and other parts of the IONIZER 
PROTECTOR for damage. If damage is found, do not open or repair the device 
yourself.
3. Do not obstruct the carbon brush mounted on top of the unit - a source of 
negative ion emissions and resonant vibrations of the gemstones.
4. The user should not touch the carbon brush when the unit is energised.
5. The IONIZER PROTECTOR is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical and mental capabilities unless they are under 
the supervision of, or have been properly instructed by, persons responsible for 
their safety.
6. Keep the device away from hot objects.
7. To avoid electric shock, do not place on wet ground, do not touch with wet 
hands, do not place in water and do not expose to rain or sunlight.
8. The IONIZER PROTECTOR is intended for indoor use only under adult 
supervision.
9. Never touch the carbon brush while the appliance is running. A warning sticker 
is installed on the appliance.
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10. When disconnecting the device from the mains socket, pull only on the 
power supply housing, never on the cable.
11. Device made of glass. Do not throw, place carefully on a hard surface. If 
broken or cracked, the device is unusable.

II Methods of use

1. Place the IONIZER PROTECTOR on a dry, flat surface at a minimum height of 
60 cm. Do not place on metal objects.  
2. The carbon brush should face upwards.
3. Connect the plug of the supplied power supply unit to the socket located on the 
housing of the unit, then connect the unit to the mains by plugging the power 
supply unit into a power socket - arrange the power cord so that there is no risk of 
tripping over it.
4. In order to activate the night-light mode - disconnect the device from the mains 
and move the switch on the housing to the light mode - reconnect the device to 
the mains - the different coloured LEDs start to light up - the device switches into 
two modes of operation - light and negative ionisation with gemstone resonance. 
The device also negatively ionises when the night-light mode is switched off.
5. Do not place the appliance on top of white goods or household appliances. Do 
not touch the appliance with wet hands.  
6. As the appliance causes increased deposition of all kinds of dust and dirt in the 
air, it should not be placed on furniture and surfaces with light-coloured 
housings. Objects standing within the operating area of the appliance should be 
cleaned more frequently due to dust deposition and its strong adhesion to the 
floor. Clean the radiator behind the unit, the wall or any other object at least once 
a week or adequately protect it from dirt, dust and other dust particles.
7. The amount of dirt deposition on objects indicates the dustiness of the room. 
For those who are bothered by increased dirt deposition, we suggest purchasing 
an additional version of the ION SYSTEM FILTER, which can attract more dirt, 
working alongside the IONIZER PROTECTOR.
8. The gemstone resonance also works when the device is not plugged in. In this 
case, it is recommended to position the device as close as possible to the 
occupant within the radius of the IONIZER PROTECTOR. For this purpose, we 
can hold the de-energised device ambidextrously in our hands while resting or, 
while sleeping, place it on a bedside table close to our body, paying particular 
attention to the glass casing of the device.
9. When you have finished using the ionisation mode or the night light, switch off 
the device by removing the power supply from the power socket.
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III Cleaning and disposal

1. Disconnect the IONIZER PROTECTOR from the mains before cleaning.
2. Wipe the unit with a slightly damp, soft cloth, do not use detergent.
3. Pay particular attention during cleaning to ensure that no water enters the unit.
4. When the appliance crackles characteristically during operation, discharge it 
(release static electricity). Unplug the appliance and, after a minimum of 10 
seconds, touch the power supply plug to the carbon brush. Then switch the 
appliance back on.
5. Dispose of the appliance in accordance with the requirements of the EC 
Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment - 2002/96/EC.

TECHNICAL DETAILS:

Dimensions: glass sphere 150 mm in diameter, height with brush 110 mm
Mains voltage: 230 V AC
Input voltage: 12 V DC, 50-60 Hz
Output brush voltage: 4500 kV +/- 5000 kV -
Power consumption max: 9 W
Weight without power supply and packaging: 710 g +/- 20% (weight fluctuates 
due to the natural weight of the gemstones used)
Colour: white
Negative ion emission in a room:  max. up to 45 000 000 in 1 cm3
Electromagnetic fields (EMF): complies with standards

CLOSING REMARKS:

The manufacturer shall not be held liable for incorrect and 
inconsistent use of the device. The manufacturer reserves the right to 
make changes to the characteristics of the product at any time. The 
specifications as well as the appearance of the appliance may change 
without notice. The manufacturer is not responsible for the state of 
soiling of the interior elements in which the appliance is used (walls, 
furniture, etc.). Do not leave the appliance switched on and running 
without adult supervision. The amount of carbon thread used 
depends on the appliance version and production batch. The IONIZER 
PROTECTOR does not block, reduce or neutralise directly the 
radiation of electromagnetic and radio-wave fields, but significantly 
reduces their negative impact on human health. The use of the device 
is not recommended for people with pacemakers due to the 
possibility of electrostatic discharges. Consult your healthcare 
professional before use. 
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ENJOY�HARMONY,�CLEAN�AIR�AND�HEALTH�EVERYWHERE�YOU�GO

CIESZ�SIE�HARMONIA,�CZYSTYM�POWIETRZEM�0RAZ�ZDROWIEM�WSZEDZIE�
GDZIE�TYLKO�PRZEBYWASZ
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